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Зазвонил телефон.

Код страны — +33. Франция, без всяких сомнений.

Чего я не знал, так это кто бы мог мне звонить. Я никогда не оставлял за спиной

незаконченных романов; для мужчины Gillette это никогда не было стилем.

Француженки всегда точно знали, чего хотят, и заставлять их ждать было нельзя. Я

всегда шёл навстречу их планам. Удовлетворить клиента сначала в желании, а

потом в необходимости — таким всегда было правило матери Gillette.

«Алло, доброе утро. Меня зовут Claude Chiracac, я управляющая Intermediary

Operation in the World. Я говорю с господином Ferdinando Frega, владельцем

GILLETTENARRATIVE?»

«Да, это я. Чем могу быть полезен?»

«Как любезно с вашей стороны спросить об этом. В наши дни ответ нечастый.

Благодарю вас. Мне нужно с вами встретиться, чтобы обсудить, как довести до

конца один проект».

«Дорогая моя госпожа, я прежде всего пенсионер, а во вторую очередь женат. Но я

всегда был рад новым возможностям. Я по-прежнему открыт для новых

обязательств. Так что если предложение окажется достаточно заманчивым, мы

вполне можем рассмотреть временное сотрудничество».

«Благодарю вас, господин Frega. Claude Chiracac — моё профессиональное имя, но

друзья зовут меня Chanel, если вам так угодно. Руководство одной крупной

французской транснациональной компании поручило мне связаться с вами и

уладить ряд вопросов, связанных с вашими начинаниями. Вы — их официальное

контактное лицо. Если вы уделите мне немного времени, я с удовольствием приеду

к вам, и мы всё обсудим начистоту».

«Прекрасно. Мы можем встретиться, когда вам будет угодно. Мне нужны только

день, час и приблизительная продолжительность встречи».

«В таком случае я могла бы приехать завтра в 14:30 и пробыть до 19:30. И уже по

этим нескольким репликам вы кажетесь мне человеком интересным. Фотография



OPA BIC

OPA BIC — CHANEL
Chanel — Нандо-переписчик

gillettenarrative.com 2

на вашем сайте это впечатление подтверждает. Будем надеяться, что вы не только

умны, но ещё и держите слово».

«Дорогая Chanel, после многих лет безупречной службы Министерство

иностранных дел Италии наградило меня почётной медалью за то, как я обходился

с женщинами всего мира. Трагедия была лишь в том, что почти с каждой из них

естественным завершением стал бы брак, — а такого обещания я никогда не мог

дать».

«Прекрасно. Благодарю вас, господин Frega. Увидимся завтра. Отель Sheraton,

Реджо-Калабрия, 14:30».

«Я буду там. Спасибо. До завтра».

Ferdinando


